
 

C u r r e n t  E v e n t s
 

UCIAF is looking for walkers for the St. Patrick's Day parade
held on Sunday, March 19th.  If interested, please contact
Tony Marmo by email tony@normannstaffing.com or cell
phone 845-702-4778.

UCIAF is planning a St. Joseph's Day table for Sunday,
March 19th - more to follow.

There are still openings available for the March 12-19
Ravello, Italy trip. Visit the UCIAF website for more
information. If interested in the trip, contact Linda Saccoman
at 845-339-5330.

Committee News

The membership committee is in the process of updating the
member database on Member Planet. Members should verify
that their birthday information is correct. If not, please
contact either Gina or Suzanne Sottile at 845-334-8551.

The Bylaws committee is currently reviewing and updating
our bylaws. There will be a vote to accept the revision by the
membership this coming November at our election meeting.
You can see the current bylaws on our website by typing
UCIAF.org. Click on "about us" and then click on UCIAF by-
laws. If you have any comments, you can forward them to
Anthony Tampone at UCIAFinfo@gmail.com.

F E B B R A I O  2 0 2 3
N E W S L E T T E R

C O M M I T T E E S

C o m m i t t e e s  a n d
v o l u n t e e r s  a r e  t h e
b a c k b o n e s  o f  o u r
f o u n d a t i o n .  I f  y o u
a r e  i n t e r e s t e d  i n
b e i n g  a  p a r t  o f  a n y
c o m m i t t e e ,  c o n t a c t
t h e  c h a i r p e r s o n .

D i n n e r -  M a r j o r i e
F u c i l o

C o m m u n i t y  C a r e -
M a r y  T u m a  

F e s t i v a l -  A n t h o n y
T a m p o n e  

B y  L a w s  -  A n t h o n y
T a m p o n e

C a l e n d a r - S u z a n n e
S o t t i l e  

C u l t u r a l -  L i n d a
S a c c o m a n  &  G i n a
S o t i l l e  

M e m b e r s h i p -
S u z a n n e  S o t t i l e

S o c i a l -  A l  S c i l l a

Tony Marmo, President                                                                                       Editor, Joanne Locke
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T h e  U C I A F  C o m m u n i t y  C a r e
P r o g r a m  c o n t i n u e s  t o  b e
a c t i v e  p r o v i d i n g  i m m e d i a t e
n e e d  a s s i s t a n c e  t o  o u r  l o c a l
n o n - p r o f i t  o r g a n i z a t i o n s  w i t h
o u r  F u n d ,  O u t r e a c h ,  a n d  W i s h
P r o g r a m s .   O u r  F u n d  P r o g r a m
p r o v i d e s  g i f t  c a r d s  t o  t h e
e l d e r l y  a n d  v e t e r a n s  i n
i m m e d i a t e  n e e d  o f  a s s i s t a n c e .   
O u r  f o o d  d r i v e s  h e l p
r e p l e n i s h  o u r  l o c a l  f o o d
p a n t r i e s  a t  C o m m u n i t y
A c t i o n ,  P e o p l e ' s  P l a c e ,  a n d
t h e  S a l v a t i o n  A r m y .   W e
t e a c h  f i t n e s s  c l a s s e s  f o r  t h e
U C  O f f i c e  f o r  t h e  A g i n g ,
P e o p l e ' s  P l a c e ,  a n d  t h e
S a l v a t i o n  A r m y .   W e  g r o c e r y
s h o p  f o r  s e n i o r s  a n d  v e t e r a n s
t h a t  c a n ' t  d o  i t  t h e m s e l v e s ,
a n d  o u r  W i s h  p r o g r a m  h a s
p r o v i d e d  a  T V  a n d  v a c u u m s  t o
s e n i o r s  a n d  h o m e  f u r n i s h i n g s
t o  t h e  H u d s o n  V a l l e y  N a t i o n a l
C e n t e r  f o r  V e t e r a n
R e i n t e g r a t i o n .   W e  h a v e  t a k e n
p a r t  i n  P e o p l e ' s  P l a c e  P r o j e c t
S a n t a  a n d  c o o k e d  o v e r  1 5 0
T h a n k s g i v i n g  d i n n e r s  a t  t h e
S a l v a t i o n  A r m y .   T h e s e  a r e
j u s t  a  f e w  o f  t h e
c o n t r i b u t i o n s  w e  m a k e  t o  o u r
c o m m u n i t y .

W e  w o u l d  l o v e  t o  h a v e  y o u
j o i n  u s !  G i v e  a s  m u c h  o r  a s
l i t t l e  a s  y o u  c a n .  P l e a s e
c o n t a c t  m e  a t
m t u m a @ h v c . r r . c o m  i f  y o u  a r e
i n t e r e s t e d  o r  h a v e  q u e s t i o n s .  

G r a z i e  M i l l e ,
M a r y  T u m a
C o m m u n i t y  C a r e  P r o g r a m
C o o r d i n a t o r

COMMUNITY CARE PROGRAM

                M a r y  T u m a



An Italian-American Basement Kitchen
Bensonhurst, Brooklyn, New York - Circa 1955

 
by Hildegard N. Pleva

Aunt Millie’s real kitchen was not the immaculately kept and austerely uncluttered one on the first
floor of her West 11th Street house. The endlessly productive working kitchen from which could
waft aromas of simmering braciole, Sicilian style ragu (“gravy” in American), or chicken roasting
in lemon and garlic, the real kitchen, was in the basement. Emanating from its dark environs was the
promise of exquisite flavors and taste experiences. One followed the aroma, descending an open
wooden staircase into Aunt Millie’s domestic laboratory. 

The basement was as long as the narrow semi-attached house headed by a furnace and tool room
festooned with yards of clothesline for drying laundry indoors during the winter. The center section
of the basement was dedicated to eating, the relaxation of newspaper reading and listening to the
radio. Culinary magic performed in the basement kitchen was observed through windows set high in
a wall separating the kitchen from this space. Atop its linoleum covered floor a stove and
refrigerator, cast offs from the remodeled upstairs kitchen, furnished a workspace shared with a
double tub sink, its extra deep basin used in partnership with a wringer washing machine. The semi-
dark ambiance of gray concrete painted floor and faux wood paneling beyond the kitchen was eased
by a bit of sunlight wandering in through casement windows. A large 1930s floor model radio
console seemed to be permanently tuned to an Italian station playing the melodies of bella Italia
always sung by famed tenor Carlo Buti.

Meals were eaten at a table with a metal top finished in brown speckled enamel. Every meal began
with pasta or macaroni served properly as a separate course unlike the “Americani” who, having no
appreciation for real food, mixed all sorts of things together on one plate. Another necessary
element, even for ten-year olds, was some bitter Chianti wine poured into squat clear glass tumblers.
Just as she did each time she made the first scissor cut of fabric for a dress, Aunt Millie silently
made a quick the Sign of the Cross with her nimble and creative fingers before cradling the
necessary fork and spoon in her hands.

On occasional Saturday mornings Aunt Millie would call on the phone and say, “Send the girls. I’m
making macaroni.”  My sister and I would obediently walk a few short blocks to serve as runners in
the process of macaroni production. No handy-dandy fettucini-making pasta machine used here.
Macaroni was pasta of the hearty Sicilian peasant variety requiring the touch of expert hands.

Aunt Millie and her mother-in-law sat facing each other knee to knee with a stout wooden board
straddling their laps. From a velvety slab of semolina flour blended with countless eggs a bit of
dough was taken and then placed against the middle of a dried wheat stalk coated with olive oil. It
was rolled back and forth on the board stretching out the dough and encasing the reed to a length of
about ten or twelve inches. It looked like the snakes we made out of rubbery clay in school. Once the
proper length and thickness, the macaroni noodle was deftly made to slide off the stalk and pushed
to the side of the board. My sister and I picked up the macaroni and, being careful not to disturb the
opening running through the center, carried them to a table covered with spotless linen to lay them
out in neat rows for drying. Once slightly crusty to the touch, a dozen noodles at a time would be
picked up by the long handle of a wooden spoon for a gentle slide into boiling salted water.

The reward of our labor – a steaming plate of perfectly cooked al dente noodles topped by a
perfection of marinara sauce often enriched by Aunt Millie’s home-made stratu, naturally sun baked
tomato paste. The garnish – finely chopped basilico, green basil fresh from the postage stamp sized
backyard garden, and then a sprinkling of hand-grated Romano cheese.

Aunt Millie’s basement kitchen was our point of entry into the old country, a place of home-made
flavors, slow cooking, fresh and imported ingredients in a time when most Americans equated such
things with primitive immigrant tastes. In my lifetime her techniques and preferences would become
the culinary norm – Italian basement kitchen food available in the finest of restaurants. 

  



M r .  C a l a b r e s e  v o l u n t e e r s  t h a t  h e  i s  p a r t  o f  t h a t  m o v e m e n t .  H i s  p a r e n t s  s t i l l
l i v e  i n  t h e  n e i g h b o r h o o d  a n d  h e  r u n s  a  t h r i v i n g  r e a l  e s t a t e  a g e n c y  t h e r e ,  b u t
t h r e e  y e a r s  a g o  h e  m o v e d  t o  B e d m i n s t e r ,  N . J . ,  t o  a  3 4 - a c r e  f a r m  w h e r e  h e
b r e e d s  A r a b i a n  h o r s e s .

I t a l i a n - A m e r i c a n s ,  w h o  h a v e  g i v e n  N e w  Y o r k  C i t y  m u c h  o f  i t s  c h a r m  i n
e m b l e m s  a s  t e l l t a l e  a s  F i o r e l l o  L a  G u a r d i a  a n d  f u h g e d d a b o u t i t ,  a r e  d e c l i n i n g
s h a r p l y  i n  n u m b e r s  i n  a l l  t h e  b o r o u g h s  e x c e p t  S t a t e n  I s l a n d .  M a n y  N e w
Y o r k e r s  w o r r y  n o t  o n l y  t h a t  t h e y  w i l l  l o s e  t h e  I t a l i a n  n e i g h b o r h o o d s  b u t  t h a t
t h e  I t a l i a n  i n f l u e n c e  o n  t h e  c i t y ' s  p e r s o n a l i t y  w i l l  f a d e  a w a y .

T h e  c e n s u s  s h o w s  t h a t  t h e  n u m b e r  o f  N e w  Y o r k e r s  o f  I t a l i a n  d e s c e n t  h a s
f a l l e n  b e l o w  7 0 0 , 0 0 0 ,  c o m p a r e d  w i t h  m o r e  t h a n  o n e  m i l l i o n  i n  1 9 8 0  a n d
8 3 9 , 0 0 0  i n  1 9 9 0 .

D e s p i t e  t h e  r e p u t a t i o n  o f  i m m i g r a n t  g r o u p s  f o r  d i e - h a r d  a l l e g i a n c e  t o  o l d
n e i g h b o r h o o d s ,  w h a t  i s  h a p p e n i n g ,  s o c i o l o g i s t s  s a y ,  i s  t h e  c o n t i n u a t i o n  o f  a
t r e n d  t h a t  h a s  b e e n  g o i n g  o n  f o r  s e v e r a l  d e c a d e s  n o w :  t h e  c h i l d r e n  w h o  g r e w
u p  i n  t h e  w o r k i n g - c l a s s  a n d  m i d d l e - c l a s s  h o m e s  o f  i m m i g r a n t  n e i g h b o r h o o d s
a r e ,  l i k e  M r .  C a l a b r e s e ,  n o w  p r o f e s s i o n a l s ,  m a n a g e r s  a n d  b u s i n e s s  p e o p l e
w h o  w a n t  s u b u r b a n  h o m e s  w i t h  b a c k y a r d s  o f  g r a s s ,  n o t  c o n c r e t e .

I n  B e n s o n h u r s t ,  t h e  I t a l i a n - A m e r i c a n  r e s i d e n t s ,  w h o  o n c e  p a s s e d  h o u s e s  o n
t o  t h e i r  o w n  r e l a t i v e s  o r  t h o s e  o f  t h e i r  n e i g h b o r s ,  a r e  s e l l i n g  t h e m  t o  t h e
h i g h e s t  b i d d e r s :  C h i n e s e  m o v i n g  u p  f r o m  n e a r b y  S u n s e t  P a r k  a n d  R u s s i a n s
m o v i n g  u p  f r o m  B r i g h t o n  B e a c h .

W h a t  S a l  C a l a b r e s e  h a s  a l w a y s  l o v e d  a b o u t
B e n s o n h u r s t ,  B r o o k l y n ,  t h e  c i t y ' s  l a r g e s t  I t a l i a n
n e i g h b o r h o o d ,  i s  t h a t  i t  p r o v i d e s  t h e  i n t i m a c i e s
o f  a  v i l l a g e .

' ' I f  I  w a l k  o u t , ' '  h e  s a i d ,  ' ' I  w i l l  s a y  h e l l o  t o  1 5
o r  2 0  p e o p l e  a n d  t h e y  t o  m e .  ' H i ,  S a l .  H o w  a r e
y o u ?  H o w ' s  y o u r  f a t h e r ? '  L i k e  t h e  o l d  d a y s .
W e ' r e  f r o m  d i f f e r e n t  p l a c e s  i n  I t a l y ,  b u t  w e  l i v e
i n  t h e  s a m e  t o w n . ' '

B u t  t h e s e  d a y s ,  M r .  C a l a b r e s e  w o r r i e s  t h a t
B e n s o n h u r s t  m a y  s o o n  l o s e  t h e  c o n g e n i a l
f e e l i n g  t h a t  c o m e s  f r o m  a  p l a c e  o f  c o m m o n
h a b i t s  a n d  p l e a s u r e s .

B e n s o n h u r s t  i s  l o s i n g  i t s  I t a l i a n s .  A c c o r d i n g  t o
t h e  2 0 0 0  c e n s u s ,  t h e  n u m b e r  o f  r e s i d e n t s  o f
I t a l i a n  d e s c e n t  i s  d o w n  t o  5 9 , 1 1 2 ,  l i t t l e  m o r e
t h a n  h a l f  t h a t  o f  t w o  d e c a d e s  a g o ,  a n d  t h e
d e p a r t e d  I t a l i a n s  h a v e  b e e n  r e p l a c e d  b y  C h i n e s e
a n d  R u s s i a n  f a m i l i e s .

ITALIAN IMMIGRATION PATTERNS
                                                                                         - New York Times, September 17, 2002

       S a l a v a t o r e  A l b a



A n d  s o  t h e y  a r e  a d a p t i n g .  M r .  C a l a b r e s e  e m p l o y s  f i v e  C h i n e s e - s p e a k i n g  a n d
s i x  R u s s i a n - s p e a k i n g  b r o k e r s  a m o n g  h i s  s t a f f  o f  4 0 .  S a l v a t o r e  A l b a ,  w h o s e
b a k e r y  h a s  d r a w n  l o n g  l i n e s  f o r  i t s  c a n n o l i  a n d  c h e e s e c a k e  s i n c e  h i s
S i c i l i a n  p a r e n t s  o p e n e d  i t  i n  1 9 3 2 ,  h a s  h i r e d  a  C h i n e s e - A m e r i c a n  w o m a n  t o
s e l l  I t a l i a n  i c e s .

' ' I  f i g u r e  i f  t h e y  c a n ' t  s p e a k  E n g l i s h ,  w e ' l l  g e t  s o m e o n e  t o  s p e a k  t o  t h e m  i n
C h i n e s e , ' '  M r .  A l b a  s a i d  o f  h i s  n e w e r  c u s t o m e r s .

S t i l l ,  t h e r e  a r e  m a n y  N e w  Y o r k e r s  w h o  l a m e n t  t h e  i m p a c t  t h a t  t h e  d e c l i n e
i n  I t a l i a n s  c o u l d  h a v e  o n  t h e  c i t y ' s  c h a r a c t e r .  I n  p o l i t i c s ,  f o r  e x a m p l e ,
I t a l i a n  e n c l a v e s  h a v e  b e e n  a  s e e d b e d  f o r  s o m e  o f  t h e  c i t y ' s  m o s t  p r o m i n e n t
l e a d e r s ,  l a t e l y  w i t h  n a m e s  l i k e  G i u l i a n i ,  C u o m o ,  F e r r a r o  a n d  V a l l o n e .

B u t  R i c h a r d  A l b a ,  a  d i s t i n g u i s h e d  p r o f e s s o r  o f  s o c i o l o g y  a t  t h e  S t a t e
U n i v e r s i t y  a t  A l b a n y ,  p r e d i c t s  t h a t  I t a l i a n  p o l i t i c i a n s  w i l l  b e c o m e  l e s s
c o m m o n  i n  t h e  f i v e  b o r o u g h s .

P r o f e s s o r  A l b a  t h i n k s  i t  i s  t e l l i n g  t h a t  A n d r e w  M .  C u o m o  d i d  s o  p o o r l y  i n
h i s  D e m o c r a t i c  p r i m a r y  c a m p a i g n  f o r  g o v e r n o r .  H e  p o i n t e d  o u t  t h a t  w i t h
I t a l i a n s  i n c r e a s i n g l y  a s s i m i l a t e d  a n d  d i s p e r s e d  a n d  m o r e  o f t e n  v o t i n g  o n
i s s u e s  t h a n  o n  e t h n i c i t y ,  M r .  C u o m o  w a s  u n a b l e  t o  i g n i t e  a  c o l l e c t i v e
e t h n i c  o u t p o u r i n g .

T h e r e  i s ,  h o w e v e r ,  a  w i d e  d i f f e r e n c e  o f  o p i n i o n  o n  w h e t h e r  a  s h r i n k i n g
I t a l i a n  p o p u l a t i o n  w i l l  c h a n g e  t h e  c i t y ' s  c h a r a c t e r i s t i c  N e w  Y o r k n e s s ,
I t a l i a n s  h a v i n g  l e f t  s u c h  a  s t r o n g  i m p r i n t  o n  t h e  c i t y ' s  d i a l e c t  a n d  g e s t u r e s ,
i t s  f o o d  a n d  m u s i c  ( t h i n k  t h e  ' ' N e w  Y o r k ,  N e w  Y o r k ' '  a n t h e m  s u n g  b y  t h a t
I t a l i a n  f e l l o w  w h o  g r e w  u p  j u s t  a c r o s s  t h e  H u d s o n  R i v e r ) ,  a n d  s u c h
s t e r e o t y p i c a l  N e w  Y o r k  a t t i t u d e s  a s  a  w a r i n e s s  o f  a u t h o r i t y .

B u t  t h e  w r i t e r  G a y  T a l e s e  i s  n o t  l a m e n t i n g  s o m e  o f  t h a t  p a s s i n g  b e c a u s e
m a n y  o f  t h e  s i g n a t u r e  i m a g e s  o f  I t a l i a n s  h a r k  b a c k  t o  a  t i m e  w h e n  I t a l i a n s ,
i n  t h e  p u b l i c  e y e ,  r e p r e s e n t e d  t h e  u r b a n  u n d e r c l a s s .

' ' I t ' s  n o t  j u s t  c o m i n g  t o  t h e  p o r t  c i t y  a n d  f i n d i n g  a n  a d d r e s s  c o n v e n i e n t  t o
t h e  j o b , ' '  M r .  T a l e s e  s a i d .  ' ' T h e y ' r e  c a r r y i n g  t h e i r  b r a i n s  w i t h  t h e m  t o
p l a c e s  f a r  f r o m  w h e r e  t h e y  w o r k .  T h e y ' r e  m o r e  m o b i l e  b e c a u s e  A m e r i c a  i s
m o b i l e . ' '

S t i l l ,  M r .  T a l e s e ,  7 0 ,  t h e  a u t h o r  o f  a  m e m o i r  a n d  c h r o n i c l e  o f  I t a l i a n
i m m i g r a t i o n ,  ' ' U n t o  t h e  S o n s ' '  ( A l f r e d  A .  K n o p f ,  1 9 9 2 ) ,  v o l u n t e e r s  t h a t  h e
s t i l l  r e t a i n s  m u c h  o f  w h a t  h e  c a l l e d  t h e  I t a l i a n  ' ' v i l l a g e  m e n t a l i t y . ' '
A l t h o u g h  h e  l i v e s  i n  a  M a n h a t t a n  t o w n  h o u s e ,  i s  m a r r i e d  t o  N a n  A .  T a l e s e ,
a  p r o m i n e n t  b o o k  e d i t o r ,  a n d  i s  a  r e g u l a r  a t  E l a i n e ' s ,  h e  v i s i t s  h i s  9 5 - y e a r -
o l d  m o t h e r  t w i c e  a  w e e k  i n  h i s  h o m e t o w n ,  O c e a n  C i t y ,  N . J . ,  a n d  t a k e s  h e r
t o  a  s m a l l  r e s t a u r a n t  a n d  t h e n  a  c a s i n o  s o  s h e  c a n  p l a y  t h e  s l o t  m a c h i n e s
t h a t  g i v e  h e r  p l e a s u r e .

I t  h a s  a  l o n g  w a y  t o  g o  b e f o r e  i t  b e c o m e s  w h a t  J e r o m e  K r a s e ,  a  s o c i o l o g y
p r o f e s s o r  a t  B r o o k l y n  C o l l e g e ,  c a l l s  a n  ' ' e t h n i c  t h e m e  p a r k ' '  l i k e  L i t t l e
I t a l y ,  w h e r e  f e w  I t a l i a n s  a c t u a l l y  r e s i d e .  B u t  i t s  f a t e  s e e m s  u n a v o i d a b l e .
I t s  I t a l i a n s  a r e  m o v i n g  t o  N e w  J e r s e y  o r  L o n g  I s l a n d  o r  a c r o s s  t h e
V e r r a z a n o - N a r r o w s  B r i d g e  t o  S t a t e n  I s l a n d .                                                   



'
O n  1 8 t h  A v e n u e ,  t h e  s i t e  o f  t h e  a n n u a l  F e a s t  o f  S a n t a  R o s a l i a ,  m e n  s t i l l  s i p
e s p r e s s o  i n  c a f e s ,  b u t  t h e r e  a r e  f e w e r  m e n  a n d  f e w e r  c a f e s ,  a n d  o l d e r  p e o p l e
h a v e  t o  w a l k  f a r t h e r  f o r  t h e  I t a l i a n  p r o d u c t s  t h e y  n e e d .

C h i n e s e  n o v e l t y  s t o r e s  a n d  b e a u t y  p a r l o r s  a r e  r e p l a c i n g  t h e  c a f e s .  A l o n g  t h e
s i d e  s t r e e t s ,  C h i n e s e ,  w h o  r e l i s h  t h e  n e i g h b o r h o o d ' s  o r d e r l i n e s s ,  t h e  s c h o o l s
w i t h  s e a s o n e d  t e a c h e r s  a n d  t h e  e a s y  s u b w a y  r i d e  t o  C h i n a t o w n ,  a r e  b u y i n g
u p  t h e  t w o - f a m i l y  h o m e s  f o r  $ 4 0 0 , 0 0 0  a n d  m o r e .

A l d o  S t u d i o ,  t h e  n e i g h b o r h o o d ' s  w e d d i n g  p h o t o g r a p h e r ,  f a m e d  f o r  i t s
c o l l e c t i o n  o f  b a c k d r o p s  l i k e  a  w a t e r f a l l ,  a  g r a n d  p i a n o  a n d  a  w h i t e  R o l l s -
R o y c e ,  n o w  d i s p l a y s  a  l a r g e  p h o t o g r a p h  o f  a  C h i n e s e  b r i d e  a n d  g r o o m
s t a n d i n g  i n  f r o n t  o f  a  m a r o o n  H a r l e y - D a v i d s o n .  C h u r c h e s  t h a t  w e r e  o n c e
h e a v i l y  I t a l i a n  a r e  n o w  o f f e r i n g  M a s s e s  i n  C h i n e s e .

I n  t h i s  f e r m e n t ,  m a n y  I t a l i a n s  h a v e  l o s t  t h e i r  ' ' c o m f o r t  z o n e , ' '  s a i d  J e r r y
C h i a p p e t t a ,  5 2 ,  e x e c u t i v e  d i r e c t o r  o f  t h e  I t a l i a n - A m e r i c a n  C o a l i t i o n  o f
O r g a n i z a t i o n s ,  w h o  h a s  l i v e d  i n  B e n s o n h u r s t  f o r  4 0  y e a r s .

' ' W h e n  y o u  h a v e  a n  i n f l u x  o f  p e o p l e  w h o  d o n ' t  s h a r e  s i m i l a r  t r a d i t i o n s ,  i t ' s
n o t  a  q u e s t i o n  o f  d i s l i k i n g  t h e m ,  i t ' s  j u s t  t h e r e  i s  l e s s  i n  c o m m o n , ' '  h e  s a i d .
' ' A n d  i f  y o u ' r e  o n  t h e  b o r d e r  o f  s h o u l d  I  m o v e  o r  n o t ,  i t ' s  o n e  m o r e  r e a s o n  t o
m o v e . ' '

M r .  C a l a b r e s e  t a k e s  i t  a l l  i n  s t r i d e ,  a s  a n o t h e r  t u r n  o f  t h e  A m e r i c a n
i m m i g r a t i o n  w h e e l .

' ' Y o u  g o  b a c k  t o  t h e  e a r l y  1 9 0 0 ' s ,  I t a l i a n s  w e r e  m o v i n g  n e a r  t h e  B o w e r y  a n d
y o u ' d  h a v e  t w o  o r  t h r e e  f a m i l i e s  s h a r i n g  a  t w o - b e d r o o m  a p a r t m e n t  i n  o r d e r
t o  b u y  a  h o u s e , ' '  h e  s a i d .  ' ' C h i n e s e  a r e  d o i n g  t h e  s a m e .  T h e y ' r e  n o  d i f f e r e n t
t h a n  o u r  p e o p l e . ' '
' I ' m  s t i l l  a  h o m e t o w n ,  s m a l l - t o w n  g u y ' '  h e  s a i d .

B e n s o n h u r s t  i s  a  v i n t a g e  I t a l i a n  n e i g h b o r h o o d ,  a  p l a c e  o f  t i d y  t w o - f a m i l y
b r i c k  h o m e s  a d o r n e d  w i t h  M a d o n n a s  i n  t h e  f r o n t  y a r d  a n d  A m e r i c a n  f l a g s
s n a p p i n g  o v e r  t h e  f r o n t  d o o r s .  I t s  c o m m e r c i a l  s p i n e ,  1 8 t h  A v e n u e ,  i s  c h o c k -
f u l l  o f  p o r k  a n d  p a s t a  s t o r e s  a n d  t h e  I t a l i a n  c o l o r s  o f  g r e e n ,  w h i t e  a n d  r e d .

A l o n g  w i t h  B a y  R i d g e ,  i t  w a s  t h e  s e t t i n g  o f  m u c h  o f  ' ' S a t u r d a y  N i g h t  F e v e r , ' '
a  v a l e n t i n e  t o  t h e  7 0 ' s  s o c i a l  s t y l e s  o f  y o u n g  I t a l i a n s .  I t  a l s o  w o n  u n w a n t e d
n a t i o n a l  a t t e n t i o n  w h e n  a  b l a c k  t e e n a g e r ,  Y u s u f  K .  H a w k i n s ,  w a s  m u r d e r e d
b y  a  g r o u p  o f  l o c a l  y o u t h s  i n  1 9 9 1 .

T h e r e  h a v e  b e e n  f e w  t e n s i o n s ,  I t a l i a n s  a n d  C h i n e s e  i n  t h e  n e i g h b o r h o o d  s a i d .
' ' I t a l i a n  p e o p l e  a r e  f r i e n d l y ,  e a s y  t o  t a l k  t o , ' '  s a i d  L i s a  P a n ,  a  C h i n e s e
w o m a n  w h o  w o r k s  a t  h e r  f a m i l y - o w n e d  b u s i n e s s ,  W e i ' s  G i f t  S h o p ,  w h i c h
d r a w s  I t a l i a n  y o u n g s t e r s  w h o  p r i z e  i t s  ' ' Y u - G i - O h ! ' '  J a p a n e s e  t r a d i n g  c a r d s .

J e i y i n g  F r a n c o ,  a  C h i n e s e  w o m a n ,  w h o  h a s  t a u g h t  p h y s i c s  i n  t h e
n e i g h b o r h o o d  a t  L a f a y e t t e  H i g h  S c h o o l  s i n c e  1 9 8 4 ,  h a s  s e e n  t h e  p r o p o r t i o n
o f  I t a l i a n  s t u d e n t s  d w i n d l e .  ' ' I  d o n ' t  t h i n k  I t a l i a n  p e o p l e  h a v e  a n y
r e s e n t m e n t  t o w a r d  t h e  C h i n e s e , ' '  s h e  s a i d .  ' ' T h e  C h i n e s e  a r e  h a r d - w o r k i n g .
T h e y  n e v e r  b o t h e r  t h e i r  n e i g h b o r s . ' '

M r .  C a l a b r e s e  s a i d  t h a t  1 5  y e a r s  a g o  w h e n  t h e  C h i n e s e  b e g a n  t o  m o v e  i n ,
t h e r e  w e r e  c o m p l a i n t s  f r o m  I t a l i a n  r e s i d e n t s .  B u t  w i t h  t h e  r e a l i z a t i o n  t h a t
t h e  C h i n e s e  w e r e  c r e a t i n g  f e w  p r o b l e m s ,  a l l  t h a t  i s  l e f t  i s  r u e f u l  r e s i g n a t i o n .

' ' T h e  f e a s t  o f  S a n t a  R o s a l i a  i s  s t i l l  g o i n g  o n ,  b u t  h o w  m u c h  l o n g e r ? ' '  M r .
C a l a b r e s e  s a i d .  ' ' I f  y o u  a s k e d  m e  1 5  y e a r s  a g o ,  I  w o u l d  h a v e  s a i d  i t  w a s
g o i n g  o n  f o r e v e r .  N o w  I  d o n ' t  k n o w ,  a n d  t h a t  m a k e s  m e  s a d  b e c a u s e  I  a m
I t a l i a n . ' '

                                                                        S u b m i t t e d  b y  N i c k  A l b a




